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|ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉEòÉ¶ÉxÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä EåòpùÒªÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆx´ÉªÉä iÉªÉÉ®ú Eäò±Éä±Éä
(¦ÉÉMÉ BEò, BEò-+ +ÉÊhÉ BEò-±É ªÉÉÆ̈ ÉvªÉä |ÉÊºÉrù Eäò±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É ªÉÉǼ ªÉÊiÉÊ®úCiÉ) ÊxÉªÉ¨É ´É +Énäù¶É.

(1)
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+----202-1

RNI  No. MAHBIL /2009/31733
Reg. No. MCS/173/2016-18

+zÉ, xÉÉMÉ®úÒ {ÉÖ®ú´É`ööÉ ́ É OÉÉ½þEò ºÉÆ®úIÉhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ

¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉȪ û SÉÉèEò, ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ,
¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032, ÊnùxÉÉÆEò 13 Êb÷ºÉå¤É®ú 2017

+ÊvÉºÉÚSÉxÉÉ

®úÉ¹]ÅõÒªÉ +zÉ ºÉÖ®úIÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2013.

Gò¨ÉÉÆEò xªÉÉªÉ|É.2016/|É. Gò. 171/xÉÉ{ÉÖ-22.-----®úÉ¹]ÅõÒªÉ +zÉ ºÉÖ®úIÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2013 (2013 SÉÉ 20) ªÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 40 SÉÒ {ÉÉä]õ-Eò±É¨Éä
(1) +ÉÊhÉ (2) ªÉÉuùÉ®äú |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ, +ÉÊhÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ iªÉÉºÉ ºÉ¨ÉlÉÇ Eò®úhÉÉªÉÉ <iÉ®ú ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ ́ ÉÉ{É®ú Eò°üxÉ =CiÉ
+ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 40 SªÉÉ {ÉÉä]-õEò±É¨É (1) uùÉ®äú +É´É¶ªÉEò +ºÉ±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉxÉä |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +zÉ ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨É,
2017 |ÉÉ¯û{É ÊxÉªÉ¨ÉÉÆSÉÉ ¨ÉºÉÖnùÉ, ªÉÉ¨ÉÖ³äý ¤ÉÉvÉÉ {ÉÉä½þÉäSÉhªÉÉSÉÒ ¶ÉCªÉiÉÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ ºÉ´ÉÇ ´ªÉCiÉÓSªÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒEòÊ®úiÉÉ, ªÉÉuùÉ®äú |ÉÊºÉrù Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ
iÉºÉäSÉ +¶ÉÒ ºÉÚSÉxÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉ +É½äþ EòÒ, =CiÉ ¨ÉºÉÖnùÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ*ÊnùxÉÉÆEò 15 VÉÉxÉä́ ÉÉ®úÒ 2018 ®úÉäVÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉÆiÉ®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉähªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É.

2. ={É®úÉäCiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔ =CiÉ ¨ÉºÉÖtÉºÉÆnù¦ÉÉÇiÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ VªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ½þ®úEòiÉÒ ËEò´ÉÉ ºÉÚSÉxÉÉ, |ÉvÉÉxÉ ºÉÊSÉ´É,
+zÉ, xÉÉMÉ®úÒ {ÉÖ®ú´É`ööÉ ´É OÉÉ½þEò ºÉÆ®úIÉhÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, ¨ÉÆjÉÉ±ÉªÉ, Ê´ÉºiÉÉ®ú <¨ÉÉ®úiÉ, ¨ÉÉnùÉ¨É EòÉ¨ÉÉ ¨ÉÉMÉÇ, ½ÖþiÉÉi¨ÉÉ ®úÉVÉMÉȪ û SÉÉèEò, ¨ÉÖÆ¤É<Ç 400 032 ªÉÉÆxÉÉ |ÉÉ{iÉ
½þÉäiÉÒ±É iªÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä<Ç±É.

|ÉEò®úhÉ BEò

|ÉÉ®ÆúÊ¦ÉEò

1. ºÉÆÊIÉ{iÉ xÉÉ´É.-----ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆxÉÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ +zÉ ºÉÖ®úIÉÉ ÊxÉªÉ¨É, 2017 +ºÉä ¨½þhÉÉ´Éä.

2. ´ªÉÉJªÉÉ.----(1) ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉÆiÉ nÖùºÉ®úÉ +lÉÇ +{ÉäÊIÉiÉ xÉºÉä±É iÉ®ú,-----

(Eò) ""+ÊvÉÊxÉªÉ¨É'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ®úÉ¹]ÅõÒªÉ +zÉ ºÉÖ®úIÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É,2013 (2013 SÉÉ 20), +ºÉÉ +É½äþ ;

(JÉ) ""+ÉªÉÉäMÉ'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 16 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (1) +x´ÉªÉä ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ ®úÉVªÉÉºÉÉ`öÒ ºlÉÉ{ÉxÉ Eäò±Éä±ÉÉ ®úÉVªÉ +zÉ
+ÉªÉÉäMÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;
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(MÉ) ""ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 15 +x´ÉªÉä |ÉiªÉäEò ÊVÉ±ÁÉºÉÉ`öÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉEòbÚ÷xÉ
ÊxÉªÉÖCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ ËEò´ÉÉ {ÉnùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(PÉ) ""xÉ¨ÉÖxÉÉ'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉºÉ VÉÉäb÷±Éä±Éä xÉ¨ÉÖxÉä, +ºÉÉ +É½äþ ;

(b÷) ""±ÉIªÉÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉiÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ'' ªÉÉSÉÉ +lÉÇ, Ê¶ÉvÉÉ{ÉÊjÉEòÉvÉÉ®úEòÉÆxÉÉ ®úÉºiÉ ¦ÉÉ´É nÖùEòÉxÉÉ¨ÉÉ¡ÇòiÉ VÉÒ´ÉxÉÉ´É¶ªÉEò ´ÉºiÉÚÆSªÉÉ
Ê´ÉiÉ®úhÉÉºÉÉ`ööÒ +ºÉ±Éä±ÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ, +ºÉÉ +É½äþ ;

(2) ªÉÉ ÊxÉªÉ¨ÉÉiÉ ´ÉÉ{É®ú±Éä±Éä {É®ÆúiÉÖ ´ªÉÉJªÉÉ xÉ Eäò±Éä±Éä ¶É¤nù ´É ¶É¤nù|ÉªÉÉäMÉ ªÉÉÆxÉÉ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉ +xÉÖGò¨Éä iªÉÉÆxÉÉ VÉä +lÉÇ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä
+ºÉiÉÒ±É iÉäSÉ +lÉÇ +ºÉiÉÒ±É.

|ÉEò®úhÉ nùÉäxÉ

{ÉÉjÉ EÖò]ÖÆõ¤ÉÉSÉÒ +Éä³ýJÉÊxÉÎ¶SÉiÉÒ ´É ÊxÉ´Éb÷

3. |ÉÉvÉÉxªÉ EÖò]ÖÆõ¤ÉÉSªÉÉ +Éä³ýJÉÊxÉÎ¶SÉiÉÒºÉÉ`öÒSÉÒ (ÊxÉ´Éb÷ÒSÉÒ) ¨ÉÉMÉÇnù¶ÉÇEò iÉi´Éä.----OÉÉ¨ÉÒhÉ ´É ¶É½þ®úÒ ¦ÉÉMÉÉEòÊ®úiÉÉ +xÉÖGò¨Éä
¯û. 44,000 ´É ¯û. 59,000 <iÉEäò ´ÉÉÌ¹ÉEò =i{ÉzÉ +ºÉhÉÉ®äú Ê¶ÉvÉÉ{ÉÊjÉEòÉvÉÉ®úEò |ÉÉvÉÉxªÉ EÖò]ÖÆõ¤É ±ÉÉ¦ÉÉlÉÔ ¨½þhÉÚxÉ ºÉ´É±ÉiÉÒiÉÒ±É +zÉvÉÉxªÉÉSÉÉ ±ÉÉ¦É
PÉähªÉÉºÉ {ÉÉjÉ +ºÉiÉÒ±É, {É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ,-----

(Eò) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ, iªÉÉºÉ ªÉÉäMªÉ ́ ÉÉ]äõ±É +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉÆiÉ®úÉxÉä ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ́ Éä³ýÒ, {ÉÉjÉ EÖò]ÖÆõ¤ÉÉSÉÒ {ÉÖxÉ:+Éä³ýJÉ/ {ÉÖxÉÌxÉ´Éb÷ Eò®äú±É.

(JÉ) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ, {ÉÉjÉ EÖò]ÖÆõ¤ÉÉSªÉÉ +Éä³ýJÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉÒºÉÉ`öÒ/ÊxÉ´Éb÷ÒºÉÉ`öÒ xÉ´ªÉÉxÉä ºÉ´ÉæIÉhÉ Eò®úhªÉÉSÉä ¡ò¨ÉÉḈ ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(MÉ) ¨ÉÞiÉ, ºlÉ±ÉÉÆiÉÊ®úiÉ, nÖù¤ÉÉ®ú ´É +{ÉÉjÉ ±ÉÉ¦ÉÉlªÉÉÈxÉÉ ´ÉMÉ³ýhªÉÉºÉÉ`öÒ +{ÉÉjÉ Ê¶ÉvÉÉ{ÉÊjÉEòÉvÉÉ®úEò ¨ÉÉä½þÒ¨É ½þÉiÉÒ PÉähªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(PÉ) ºÉ´É±ÉiÉÒSªÉÉ nù®úÉxÉä +zÉvÉÉxªÉ º´ÉÒEòÉ®úhªÉÉSÉÒ <SUôÉ xÉºÉhÉÉªÉÉ ±ÉÉ¦ÉÉlªÉÉÈxÉÉ, ªÉÉäVÉxÉäiÉÚxÉ ¤ÉÉ½äþ®ú {Éb÷hªÉÉSÉÉ {ÉªÉÉÇªÉ (±ÉÉ¦É ºÉÉäbÚ÷xÉ näùhÉä)
={É±É¤vÉ Eò°üxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ½þÉ ±ÉÉ¦É MÉ®úVÉÚ ´ªÉCiÉÓxÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

|ÉEò®úhÉ iÉÒxÉ

iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ

4. +ÆiÉMÉÇiÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉÉ.----+ÆiÉMÉÇiÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ ªÉÆjÉhÉä̈ ÉvªÉä {ÉÖføÒ±É MÉÉä¹]õÓSÉÉ +ÆiÉ¦ÉÉḈ É +ºÉä±É,----

(BEò) iÉGòÉ®ú xÉÉånùÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÉÊhÉ ±ÉÉäEòÉÆxÉÉ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ {ÉÖ®úÊ´ÉhªÉÉºÉÉ`öÒ ªÉlÉÉäÊSÉiÉÊ®úiªÉÉ ºlÉÉ{ÉxÉ Eäò±Éä±Éä ½äþ±{É±ÉÉ<ÇxÉ +ÉvÉÉÊ®úiÉ ]õÉä±É £òÒ
Gò¨ÉÉÆEò 1967 ËEò´ÉÉ 1800224950 ªÉÉºÉ½þ.

(nùÉäxÉ) ®úÉVªÉÉ¨ÉvªÉä +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ |É¦ÉÉ´ÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒEòÊ®iÉÉ +ºÉ±Éä±Éä ´Éä¤É +ÉvÉÉÊ®úiÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ {ÉÉä]Çõ±É.

5. ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSÉä +ÊvÉEòÉ®ú ́ É EòiÉḈ ªÉä.----(1) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉEò®úhÉ nùÉäxÉ +x´ÉªÉä Ê¨É³ýhªÉÉSÉÉ ½þCEò +ºÉ±Éä±Éä
+zÉvÉÉxªÉä ËEò´ÉÉ +zÉ{ÉnùÉlÉÉÇSªÉÉ Ê´ÉiÉ®úhÉÉ¶ÉÒ +ÉÊhÉ ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ±É ½þCEòÉSªÉÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¤ÉÉ¤ÉÓ¨ÉÖ³äý ¤ÉÉÊvÉiÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ́ ªÉCiÉÓSªÉÉ
iÉGòÉ®úÓSÉä ¶ÉÒQÉiÉäxÉä ´É |É¦ÉÉ´ÉÒ{ÉhÉä ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒ, ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, BEòiÉ®ú ±ÉäJÉÒ ËEò´ÉÉ ½äþ±{É±ÉÉ<ÇxÉ ]õÉä±É £òÒ Gò¨ÉÉÆEò 1967
ËEò´ÉÉ 1800224950 ¨ÉÉ¡ÇòiÉ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä º´ÉÉÊvÉEòÉ®äú nùJÉ±É PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ iÉGòÉ®úÓSÉÒ ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ iªÉÉ ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ EòÉføÒ±É.

(2) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉºÉ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ, {ÉÖføÒ±É MÉÉä¹]õÒ ¡ò¨ÉÉḈ ÉhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +ºÉä±É,----

(Eò) ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`ööÒ, +¶ÉÒ ±ÉäJÉÉ{ÉÖºiÉEäò, nùºiÉBä́ ÉVÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉGäòªÉ ´ÉºiÉÚ ªÉÉÆSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ
+ºÉä±É iÉ®ú, ¨ÉÉMÉhÉÒ¨ÉvªÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä ËEò´ÉÉ ´ÉhÉÇxÉ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, +¶ÉÉÊ®úiÉÒxÉä ¨ÉÉMÉhÉÒ Eäò±Éä±ÉÒ, ´ªÉCiÉÒSªÉÉ iÉÉ¤ªÉÉiÉÒ±É ËEò´ÉÉ
ÊxÉªÉÆjÉhÉÉiÉÒ±É +¶ÉÒ ±ÉäJÉÉ{ÉÖºiÉEäò, nùºiÉBä́ ÉVÉ ËEò´ÉÉ Ê´ÉGäòªÉ ́ ÉºiÉÚ iªÉÉSªÉÉºÉ¨ÉÉä®ú ºÉÉnù®ú Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉÆSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ {É®ú´ÉÉxÉMÉÒ näùhÉä ;

(JÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`ööÒ +É´É¶ªÉEò +ºÉä±É +¶ÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ºÉÉnù®ú Eò®úhÉä ;

(MÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒx´ÉªÉä, ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ê´É´ÉÉnùÉiÉ, VÉälÉ´É®ú iªÉÉiÉÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÒ iªÉÉSªÉÉ |ÉÉnäùÊ¶ÉEò
+ÊvÉEòÉÊ®úiÉä¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +ºÉiÉÒ±É iÉälÉ´É®ú iªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓSÉÉ +ÆÊiÉ¨É |ÉÉÊvÉEòÉ®úÒ ¨½þhÉÚxÉ ÊxÉhÉÇªÉ Eò®úÒ±É.

6. ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉxÉä iÉGòÉ®úÓSÉÒ ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ ®úÒiÉ ´É EòÉ±É¨ÉªÉÉÇnùÉ.----(1) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒºÉ ËEò´ÉÉ
ºÉÆºlÉäºÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ |ÉEò®úhÉ nùÉäxÉ +x´ÉªÉä Ê¨É³ýhªÉÉSÉÉ ½þCEò +ºÉ±Éä±ÉÒ +zÉvÉÉxªÉä ËEò´ÉÉ +zÉ{ÉnùÉlÉÇ Ê´ÉiÉ®úhÉÉ¶ÉÒ +ÉÊhÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ±É ½þCEòÉÆSªÉÉ
+Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒºÉÉ`ööÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ¤ÉÉ¤ÉÓ¨ÉÖ³äý ¤ÉÉÊvÉiÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ ´ªÉCiÉÓSªÉÉ iÉGòÉ®úÓSÉä ¶ÉÒQÉiÉäxÉä ´É |É¦ÉÉ´ÉÒ{ÉhÉä ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ Eò®úhªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSªÉÉ ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú
ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉÆºÉ¨ÉÉä®ú, ªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä±ªÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ-+ ¨ÉvªÉä iÉGòÉ®ú nùÉJÉ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ ]õ{ÉÉ±ÉÉuùÉ®äú ËEò´ÉÉ <iÉ®ú {ÉrùiÉÒxÉä |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ªÉÉ
iÉGòÉ®úÒnäùJÉÒ±É ¶ÉCªÉ ÊiÉiÉCªÉÉ ±É´ÉEò®ú Ê´ÉSÉÉ®úÉlÉÇ º´ÉÒEòÉ®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É ´É iªÉÉÆSÉÒ {ÉÉäSÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.
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(2) iÉGòÉ®ú |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ªÉÉºÉÉä¤ÉiÉ VÉÉäb÷±Éä±ÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ-¤É ̈ ÉvÉÒ±É ÊnùxÉÉÆEò ́ É Gò¨ÉÉÆEò +ºÉ±Éä±ÉÒ BEò UôÉ{ÉÒ±É {ÉÉäSÉ {ÉÉ´ÉiÉÒ iÉGòÉ®únùÉ®úÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ
iªÉÉSªÉÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ±ÉÉ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSªÉÉ ´ÉiÉÒxÉä iÉGòÉ®úÒSÉÒ xÉ¨ÉÖxÉÉ-Eò ¨ÉvÉÒ±É iÉGòÉ®ú xÉÉånù´É½þÒiÉ iÉÉiEòÉ³ý
xÉÉånùhÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉºÉ iªÉÉSªÉÉ ´ÉiÉÒxÉä iÉGòÉ®úÒ PÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ ªÉlÉÉäÊSÉiÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSÉä ËEò´ÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉªÉÉSÉä
xÉÉ¨ÉÊxÉnæù¶ÉxÉnäùJÉÒ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(3) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, iªÉÉSªÉÉEòbä÷ lÉä]õ nùÉJÉ±É Eäò±Éä±ªÉÉ ËEò´ÉÉ iªÉÉxÉä º´ÉÉÊvÉEòÉ®äú nùJÉ±É PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ iÉGòÉ®úÓ´É®ú ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úÒ±É
+ÉÊhÉ iÉGòÉ®ú |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ EòÉ¨ÉEòÉVÉÉSªÉÉ ºÉÉ`öö Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ iªÉÉ iÉGòÉ®úÓSªÉÉ ÊxÉ´ÉÉ®úhÉÉºÉÉ`öÒ +É´É¶ªÉEò iÉÒ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®äú±É.

(4) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ iÉGòÉ®ú Ê¨É³ýÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú iªÉÉºÉ ªÉÉäMªÉ ´ÉÉ]äõ±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä EòÉªÉtÉSªÉÉ ªÉlÉÉªÉÉäMªÉ +lÉÉÇxÉÖºÉÉ®ú |ÉEò®úhÉÉSÉÒ
SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úÒ±É.

(5) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉºÉ SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉEòbä÷ iÉÒ ÊxÉhÉÇªÉÉlÉÇ ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É +ÉÊhÉ
iªÉÉºÉ +½þ´ÉÉ±É {ÉÉ`öÊ´ÉhªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ Eò³ýÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É ËEò´ÉÉ iªÉÉºÉ iªÉÉSªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒiÉäJÉÉ±ÉÒ±É EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉEòbÚ÷xÉ JÉÖ±ÉÉºÉÉ ¨ÉÉMÉÊ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É
ËEò´ÉÉ |ÉiªÉIÉ ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒEòÊ®úiÉÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉ¨ÉÉä®ú ½þVÉ®ú ½þÉähªÉÉºÉÉ`öÒ +¶ÉÉ |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ iÉGòÉ®únùÉ®úÉ±ÉÉ ºÉ¨ÉxºÉ ¤ÉVÉÉ´ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(6) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, ºÉÆÊIÉ{iÉ EòÉªÉÇ{ÉrùùiÉÒSÉÉ +´É±ÉÆ¤É Eò®úÒ±É. ºÉ´ÉÇ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ́ ªÉCiÉÓxÉÉ +É{É±Éä ̈ ½þhÉhÉä ̈ ÉÉÆb÷hªÉÉSÉÒ ºÉÆvÉÒ näù>ðxÉ
iÉGòÉ®ú ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ EòÉføÒ±É.

(7) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ |ÉiªÉIÉ ËEò´ÉÉ +Ê¦É±ÉäJÉÉ´É°üxÉ nùÉäx½þÒ {ÉIÉEòÉ®úÉÆSÉÒ SÉÉèEò¶ÉÒ ́ É ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒ Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú +Énäù¶É näù<Ç±É. ¤ÉÉÊvÉiÉ
{ÉIÉEòÉ®úÉºÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉÊ´É¯ûrùù ºÉnù®ú +Énäù¶É |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ +{ÉÒ±É
nùÉJÉ±É Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(8) +¶ÉÉ iÉGòÉ®úÒ ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ EòÉføiÉÉÆxÉÉ ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉºÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊVÉ±½þÉ {ÉÖ®ú´É`ööÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSªÉÉ ËEò´ÉÉ ={ÉÊxÉªÉÆjÉEò,
Ê¶ÉvÉÉ´ÉÉ]õ{É ªÉÉÆSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉEòbÚ÷xÉ +É´É¶ªÉEò iÉä ºÉ´ÉÇ |É¶ÉÉºÉEòÒªÉ ºÉ½þÉªªÉ PÉäiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(9) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ={É-ÊxÉªÉ¨É (11) xÉÖºÉÉ®ú SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ,----

(BEò) VÉ®ú iªÉÉºÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉGòÉ®úÒ¨ÉvªÉä iÉlªÉ +É½äþ +ºÉä ÊnùºÉÚxÉ +É±Éä iÉ®ú iªÉÉºÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ±É ½þCEòÉÆSÉä +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ
={É ÊxÉªÉ¨É (3) ¨ÉvªÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉnäù¶É +ÉÊhÉ +xÉÖiÉÉä¹É näùiÉÉ ªÉä<Ç±É;

(nùÉäxÉ) VÉ®ú iªÉÉºÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉGòÉ®úÒ¨ÉvªÉä EòÉähÉiÉä½þÒ iÉlªÉ ÊnùºÉÚxÉ +É±Éä xÉÉ½þÒ iÉ®ú iªÉÉºÉ iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ ±ÉäJÉÒ EòÉ®úhÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±ªÉÉxÉÆiÉ®ú iÉÒ
iÉGòÉ®ú ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ EòÉføiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(10) ={É ÊxÉªÉ¨É (2) +x´ÉªÉä ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉxÉä tÉ´ÉªÉÉSÉä ÊxÉnäù¶É ´É +xÉÖiÉÉä¹É ½äþ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É,----

(BEò) iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆ½ÚþxÉ +ÊvÉEò xÉºÉä±É <iÉCªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +ÉiÉ {ÉÚiÉÇiÉÉ xÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ½þCEòÉÆSªÉÉ {ÉÚiÉÇiÉä¤Éqù±ÉSÉä ÊxÉnäù¶É ;

ËEò´ÉÉ

(nùÉäxÉ) iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆ½ÚþxÉ +ÊvÉEò xÉºÉä±É +¶ÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +ÉiÉ +zÉ ºÉÖ®úIÉÉ ¦ÉkªÉÉSÉä |ÉnùÉxÉ Eò®úhªÉÉSÉä ÊxÉnäù¶É ;

(iÉÒxÉ) ́ É®úÒ±É JÉÆb÷ (BEò) ́ É (nùÉäxÉ) +x´ÉªÉä +¶ÉÉ ½þCEò{ÉÚiÉÇiÉäSÉä ËEò´ÉÉ ªÉlÉÉÎºlÉiÉÒ +¶ÉÉ ¦ÉkªÉÉSªÉÉ |ÉnùÉxÉÉSÉä ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ ́ ªÉCiÉÒEòbÚ÷xÉ ËEò´ÉÉ
|ÉÊiÉÊxÉvÉÒEòbÚ÷xÉ {ÉªÉḈ ÉäIÉhÉ Eò®úhªÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉä ÊxÉnäù¶É ;

(SÉÉ®ú) <iÉ®ú EòÉähÉiÉÉ½þÒ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ ÊxÉnäù¶É ;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, ÊxÉnäù¶ÉÉiÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ±ÉÉäEòºÉä́ ÉEòÉSªÉÉ ¶ÉÉºiÉÒSªÉÉ ®úEò¨ÉäSªÉÉ |ÉnùÉxÉÉSÉÉ ºÉ¨ÉÉ´Éä¶É xÉºÉä±É +ÉÊhÉ +ºÉÉ ÊxÉnäù¶É ½þÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉ¶ÉÒ
Ê´ÉºÉÆMÉiÉ xÉºÉä±É.

(11) SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉxÉä +xÉÖºÉ®úÉ´ÉªÉÉSÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùùiÉÒ ½þÒ {ÉÖføÒ±É|É¨ÉÉhÉä +ºÉä±É,-----

(BEò) iÉÉä |ÉEò®úhÉÉ´É®ú EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ iÉGòÉ®úÒ¨ÉvªÉä ºÉEÞòiÉnù¶ÉÇxÉÒ iÉlªÉ +É½äþ ËEò´ÉÉ xÉÉ½þÒ ªÉÉSÉÒ {Éb÷iÉÉ³ýhÉÒ Eò®úÒ±É ;

(nùÉäxÉ) iªÉÉ |ÉEò®úhÉÉ¨ÉvªÉä EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úhªÉÉºÉ ºÉEÞòiÉnù¶ÉÇxÉÒ iÉlªÉ +É½äþ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ iªÉÉSÉÒ JÉÉjÉÒ {É]õ±ªÉÉºÉ, iÉÉä ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒSÉÉ ´Éä³ý, ÊnùxÉÉÆEò ´É
Ê`öEòÉhÉ ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ iªÉÉ |ÉEò®úhÉÉiÉÒ±É ºÉ´ÉÇ {ÉIÉEòÉ®úÉÆxÉÉ BEò xÉÉä]õÒºÉ näù<Ç±É.

(iÉÒxÉ) ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒSªÉÉ ÊxÉªÉiÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ iÉÉä ºÉ´ÉÇ {ÉIÉEòÉ®úÉÆSÉä ̈ ½þhÉhÉä BäEÚòxÉ PÉä<Ç±É +ÉÊhÉ iÉä VÉÉä ºÉÉIÉÒ{ÉÖ®úÉ´ÉÉ näùiÉÒ±É iÉÉä ºÉÉIÉÒ{ÉÖ®úÉ´ÉÉ º´ÉÒEòÉ®úÒ±É.

(SÉÉ®ú) iªÉÉxÉä ÊxÉªÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ iÉGòÉ®únùÉ®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉSÉÉ |ÉÉÊvÉEÞòiÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉ ®úÉÊ½þ±ªÉÉºÉ, iªÉÉºÉ iÉÒ iÉGòÉ®ú JÉÉ®úÒVÉ
Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.
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({ÉÉSÉ) iªÉÉxÉä ÊxÉªÉiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ |ÉÊiÉ´ÉÉnùÒ {ÉIÉEòÉ®ú +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉ ®úÉÊ½þ±ªÉÉºÉ, iªÉÉºÉ |ÉEò®úhÉÉSÉÒ BEòiÉ¡òÔ SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ
EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É ´É iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ÊxÉhÉÇªÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(ºÉ½þÉ) iªÉÉºÉ {ÉIÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒ´É¯ûxÉ ËEò´ÉÉ º´ÉiÉ:½ÚþxÉ ´ÉÉnùJÉSÉÉÇºÉ½þ ËEò´ÉÉ ´ÉÉnùJÉSÉÉÇÊ´ÉxÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ
ºlÉÊMÉiÉ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(ºÉÉiÉ) SÉÉèEò¶ÉÒxÉÆiÉ®ú ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ iªÉÉSÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ näù<Ç±É, VªÉÉiÉ ÊxÉhÉÇªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉSÉÒ ±ÉäJÉÒ EòÉ®úhÉä º{É¹]õ{ÉhÉä xÉ¨ÉÚnù Eäò±Éä±ÉÒ
+ºÉiÉÒ±É.

(12) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉºÉ Ênù´ÉÉhÉÒ |ÉÊGòªÉÉ ºÉÆÊ½þiÉÉ, 1908 (1908 SÉÉ 5) +x´ÉªÉä BJÉÉtÉ nùÉ´ªÉÉSÉÒ xªÉÉªÉSÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úiÉä́ Éä³ýÒ
+ÉÊhÉ Ê´É¶Éä¹ÉiÉ: {ÉÖføÒ±É ¤ÉÉ¤ÉÓSªÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉiÉ Ênù´ÉÉhÉÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉÆSÉä ºÉ´ÉÇ +ÊvÉEòÉ®ú +ºÉiÉÒ±É :----

(BEò) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒ´É®ú ºÉ¨ÉxºÉ ¤ÉVÉÉ´ÉhÉä ´É iªÉÉºÉ ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉ½þhªÉÉºÉ ¦ÉÉMÉ {ÉÉb÷hÉä +ÉÊhÉ iªÉÉSÉÒ ¶É{ÉlÉä́ É®ú iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úhÉä;

(nùÉäxÉ) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ nùºiÉBä́ ÉVÉÉSÉÉ ¶ÉÉävÉ PÉähÉä ´É iÉÉä ºÉÉnù®ú Eò®úhÉä ;

(iÉÒxÉ) ¶É{ÉlÉ{ÉjÉÉ´É®ú {ÉÖ®úÉ´ÉÉ º´ÉÒEòÉ®úhÉä ;

(SÉÉ®ú) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ xªÉÉªÉÉ±ÉªÉÉEòbÚ÷xÉ ËEò´ÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉEòbÚ÷xÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò +Ê¦É±ÉäJªÉÉSÉÒ ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ |ÉiÉÓSÉÒ ̈ ÉÉMÉhÉÒ Eò®úhÉä.

|ÉEò®úhÉ SÉÉ®ú

7. (1) +ÉªÉÉäMÉÉSÉÉ +vªÉIÉ ´É <iÉ®ú ºÉnùºªÉ ªÉÉÆSÉä ´ÉäiÉxÉ ´É ¦ÉkÉä +ÉÊhÉ <iÉ®ú ºÉÖÊ´ÉvÉÉ ¶ÉÉºÉxÉ ´Éä³ýÉä́ Éä³ýÒ VÉä ÊxÉhÉÇªÉ PÉä<Ç±É iªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +ºÉiÉÒ±É.

(2) +ÉªÉÉäMÉ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÒ MÉ®úVÉ ´É ¨É½þk´É ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú iªÉÉSªÉÉ ¨ÉÖJªÉÉ±ÉªÉÉSªÉÉ Ê`ööEòÉhÉÒ ËEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ
`ö®úÊ´ÉhªÉÉiÉ +É±Éä±ªÉÉ +¶ÉÉ <iÉ®ú Ê`ööEòÉhÉÒ ¨ÉÊ½þxªÉÉiÉÚxÉ ÊEò¨ÉÉxÉ BEònùÉ ¤Éè̀ ööEò PÉä<Ç±É.

(3) +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ºÉnùºªÉÉÆSÉÒ MÉhÉ{ÉÚiÉÔ SÉÉ®ú ºÉnùºªÉÉÆxÉÒ ½þÉä<Ç±É;

{É®ÆúiÉÖ +ºÉä EòÒ, +ÉªÉÉäMÉÉxÉä PÉäiÉ±Éä±ªÉÉ ªÉÉ{ÉÚ́ ÉÔSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ÊxÉhÉÇªÉÉSÉä {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒSªÉÉ ËEò´ÉÉ |ÉºiÉÉÊ´ÉiÉ `öö®úÉ´ÉÉSªÉÉ ¤ÉÉVÉÚxÉä ´É
iªÉÉSªÉÉ Ê´É®úÉävÉÉiÉ ºÉ¨ÉºÉ¨ÉÉxÉ ¨ÉiÉä {Éb÷±ªÉÉ¨ÉÖ³äý VªÉÉ |É¶xÉÉ´É®ú ÊxÉhÉÇªÉ ½þÉä>ð ¶ÉEòiÉ xÉÉ½þÒ +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ |É¶xÉÉ´É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úhªÉÉºÉÉ`öÒSªÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ
¤Éè̀ ööEòÒEòÊ®úiÉÉ ºÉ´ÉÇ ºÉnùºªÉ ´ªÉCiÉÒ¶É: ={ÉÎºlÉiÉ +ºÉiÉÒ±É.

(4) +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ +vªÉIÉÉºÉ iÉÉä ÊxÉnäù¶É näù<Ç±É +¶ÉÉ ́ Éä³ýÒ ́ É +¶ÉÉ Ê`öEòÉhÉÒ PÉähªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®úÒ +ÉªÉÉäMÉÉSÉÒ ¤Éè̀ ööEò ¤ÉÉä±ÉÉ´ÉhªÉÉºÉÉ`ööÒ ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉÆxÉÉ
ºÉÚSÉxÉÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É. iªÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ, +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉnùºªÉÉºÉ <iÉ®ú ºÉnùºªÉÉÆxÉÉ ±ÉäJÉÒ xÉÉä]õÒºÉ {ÉÉ`öö´ÉÚxÉ +ÉÊhÉ ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉÉ iªÉÉSÉÒ |ÉiÉ näù>ðxÉ,
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´Éä³ýÒ +ÉªÉÉäMÉÉSÉÒ ¤Éè̀ ööEò +ÉªÉÉäÊVÉiÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ Ê´ÉxÉÆiÉÒ Eò®úiÉÉ ªÉä<Ç±É. ºÉnùºªÉÉÆxÉÉ ºÉ´ÉÇ ¤Éè̀ ööEòÓSÉÒ xÉÉä]õÒºÉ ±ÉäJÉÒ näùhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(5) +ÉªÉÉäMÉ ºÉ´ÉÇ ºÉnùºªÉÉÆxÉÉ EòÉMÉnù{ÉjÉä Ê´ÉiÉ®úÒiÉ Eò°üxÉ iÉÉiÉb÷ÒSªÉÉ ¤ÉÉ¤ÉÓ´É®ú ÊxÉhÉÇªÉ PÉähªÉÉºÉÉ`ööÒ ½þCEònùÉ®ú +ºÉä±É.

(6) +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ºÉnùºªÉÉÆ̈ ÉvªÉä ¨ÉiÉÊ¦ÉzÉiÉÉ +ºÉ±ªÉÉºÉ, ¤É½Öþ¨ÉiÉ +Ê¦É¦ÉÉ´ÉÒ `öö®äú±É +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉSÉä ¨ÉiÉ ¤É½Öþ¨ÉiÉÉxÉÖºÉÉ®ú +Ê¦É´ªÉCiÉ Eò®úhªÉÉiÉ
ªÉä<Ç±É. +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ |ÉiªÉäEò ºÉnùºªÉÉ±ÉÉ Eäò´É³ý BEòSÉ ¨ÉiÉ +ºÉä±É. +vªÉIÉÉ±ÉÉ ÊxÉhÉÉÇªÉEò ËEò´ÉÉ nÖùºÉ®äú ¨ÉiÉ +ºÉä±É.

(7) +ÉªÉÉäMÉÉSÉä ºÉ´ÉÇ ÊxÉhÉÇªÉ, ÊxÉnäù¶É ́ É +Énäù¶É ½äþ ±ÉäJÉÒ +ºÉiÉÒ±É ́ É iªÉÉÆxÉÉ EòÉ®úhÉÉÆxÉÒ {ÉÖ¹]õÒ Ênù±Éä±ÉÒ +ºÉä±É. +ÉªÉÉäMÉÉSÉä ÊxÉhÉÇªÉ, ÊxÉnäù¶É ́ É +Énäù¶É
½äþ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ´ªÉCiÉÒ±ÉÉ iÉ{ÉÉºÉhÉÒºÉÉ`ööÒ ={É±É¤vÉ +ºÉiÉÒ±É. iªÉÉÆSªÉÉ |ÉiÉÒ Ê´É¦ÉÉMÉÉSªÉÉ ºÉÆEäòiÉºlÉ³ýÉ´É®ú ´É +ÉªÉÉäMÉÉxÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ={É±É¤vÉ
+ºÉiÉÒ±É.

(8) VÉä́ ½þÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ +vªÉIÉÉ±ÉÉ +xÉÖ{ÉÎºlÉiÉÒ, +ÉVÉÉ®ú ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ EòÉ®úhÉ ªÉÉ¨ÉÖ³äý EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hÉä ¶ÉCªÉ xÉºÉä±É iÉä́ ½þÉ, +vªÉIÉ
xÉÉ¨ÉÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ Eò®äú±É iÉÉä ºÉnùºªÉ iªÉÉ Ênù´É¶ÉÒ +lÉ´ÉÉ iªÉÉ Ênù´ÉºÉÉ{ÉªÉÈiÉ +vªÉIÉÉSÉÒ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷Ò±É.

(9) ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´É ½þÉ +ÉªÉÉäMÉÉSÉÉ ¨ÉÖJªÉ EòÉªÉÇEòÉ®úÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ +ºÉä±É +ÉÊhÉ +ÉªÉÉäMÉÉEòbÚ÷xÉ iªÉÉ±ÉÉ xÉä̈ ÉÚxÉ näùhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É +¶ÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆSÉÉ
´ÉÉ{É®ú Eò®úÒ±É ´É +¶ÉÒ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷Ò±É.

(10) +vªÉIÉÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉnùºªÉÉ±ÉÉ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ =qäù¶ÉÚxÉ iªÉÉSªÉÉ ºÉ½þÒÊxÉ¶ÉÒ ±ÉäJÉÒ xÉÉä]õÒºÉ näù>ðxÉ {ÉnùÉSÉÉ ®úÉVÉÒxÉÉ¨ÉÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(11) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 16 SªÉÉ {ÉÉä]õ-Eò±É¨É (2) ¨ÉvªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä, ºÉ´ÉÇ Ê®úCiÉ VÉÉMÉÉ ¦É®ú±Éä±ªÉÉ +É½äþiÉ +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÇ ºÉÉiÉ
ºÉnùºªÉÉÆºÉ½þ ¨½þhÉVÉäSÉ BEò +vªÉIÉ, BEò ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´É ´É {ÉÉSÉ <iÉ®ú ºÉnùºªÉ ªÉÉÆxÉÒ Ê¨É³ÚýxÉ +ÉªÉÉäMÉ {ÉÚhÉÇ{ÉhÉä MÉ`ööÒiÉ ZÉÉ±Éä±ÉÉ +É½äþ, ªÉÉSÉÒ ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉ
JÉÉiÉ®úVÉ¨ÉÉ Eò®úÒ±É. EòÉähÉiÉÉ½þÒ ºÉnùºªÉ ¤Éb÷iÉ¡Çò ZÉÉ±ªÉÉ´É®ú ËEò´ÉÉ ºÉä́ ÉÉÊxÉ´ÉÞkÉ ZÉÉ±ªÉÉ´É®ú, ¶ÉÉºÉxÉ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉiÉ Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ Eäò±ªÉÉ|É¨ÉÉhÉä +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉÉiÉÒ,
+xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉ¨ÉÉiÉÒ ´É ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ºÉnùºªÉÉÆSªÉÉ ªÉÉäMªÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒi´ÉÉSÉÒ JÉÉiÉ®úVÉ¨ÉÉ Eò°üxÉ, VÉÉMÉÉ Ê®úCiÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒxÉ ¨ÉÊ½þxªÉÉÆ{ÉäIÉÉ +ÊvÉEò
xÉºÉä±É B´Éfø¬É EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ Ê®úCiÉ VÉÉMÉÉ ¦É®úÒ±É.
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(12) +ÉªÉÉäMÉÉSÉä ¨ÉÖJªÉÉ±ÉªÉ ¨ÉÖÆ¤É<Ç ªÉälÉä +ºÉä±É.

(13) +ÉªÉÉäMÉÉºÉ iªÉÉSÉÒ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ Eò±É¨É 20 ̈ ÉvªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÉÆÊ¶É´ÉÉªÉ +ÉhÉJÉÒ {ÉÖføÒ±É +ÊvÉEòÉ®ú½þÒ
+ºÉiÉÒ±É :-----

(BEò) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÒ +ÉÊhÉ iªÉÉJÉÉ±ÉÒ Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±Éä ÊxÉªÉ¨É ªÉÉÆSªÉÉ +vÉÒxÉ ®úÉ½ÚþxÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ º´ÉiÉ:SÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùùiÉÒ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ
Eò®úhªÉÉSÉÉ +ÊvÉEòÉ®ú +ºÉä±É ;

(nùÉäxÉ) +{ÉÒ±É ËEò´ÉÉ iÉGòÉ®ú ªÉÉ´É®ú ÊxÉhÉÇªÉ Eò®úiÉÉÆxÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉÆSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSÉä +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ±É
EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ½þCEòÉÆSÉÒ {ÉÚiÉÇiÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ ªÉÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ VÉ¤ÉÉ¤ÉnùÉ®ú +ºÉ±Éä±ªÉÉ +ÊvÉEòÉªÉÉ±ÉÉ +Énäù¶É näùhªÉÉSÉÉ
+ÊvÉEòÉ®ú +ºÉä±É ;

(iÉÒxÉ) VªÉÉSªÉÉ Ê´É¯ûrùù MÉÉ½ÉhÉä ËEò´ÉÉ iÉGòÉ®ú |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ÉÒ +ºÉä±É ÊEò´ÉÉ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ¨ÉÉä®úÒ±É EòÉähÉiÉä½þÒ |ÉEò®úhÉ ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ EòÉføhªÉÉºÉÉ`ööÒ
VªÉÉSÉÒ ={ÉÎºlÉiÉÒ +É´É¶ªÉEò ´ÉÉ]äõ±É +¶ÉÉ ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉ±ÉÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ +ÆiÉ¦ÉÚÇiÉ +ºÉ±Éä±ªÉÉ
<iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ÊvÉEòÉªÉÉ±ÉÉ ºÉ¨ÉxºÉ {ÉÉ`ööÊ´ÉhÉä.

(SÉÉ®ú) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ {ÉÖxÉÌ´É±ÉÉäEòxÉ ¤Éè̀ ööEòÒºÉ ËEò´ÉÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉÉºÉ ËEò´ÉÉ <iÉ®ú EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ EòÉªÉÇGò¨ÉÉºÉ Ê´É¦ÉÉMÉÉSªÉÉ +ÊvÉEòÉªÉÉÆxÉÉ ´É
+Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ ´ÉMÉÉÇ±ÉÉ ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉ½þhªÉÉºÉ ¦ÉÉMÉ {ÉÉb÷hÉä.

({ÉÉSÉ)EòÉähÉiªÉÉ½þÒ +ÊvÉEòÉªÉÉ±ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ =Êqù¹]õÉxÉÖºÉÉ®ú EÞòiÉÒ Eò®úhªÉÉSÉÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ iÉ®úiÉÖnùÓSÉÒ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ +É´É¶ªÉEò Eäò±Éä±ÉÒ EòÉähÉiÉÒ½þÒ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hªÉÉSÉÉ ÊxÉnæù¶É näùhÉä.

(ºÉ½þÉ) |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±Éä±ÉÒ +Ê{É±Éä ´É iÉGòÉ®úÒ ªÉÉǼ É®ú ÊxÉhÉÇªÉ Eò®úhÉä +ÉÊhÉ iªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ |ÉÉÊvÉEòÉªÉÉºÉ EòÉªÉÇ Eò®úhªÉÉSÉä ÊxÉnäù¶É näùhÉä.

(ºÉÉiÉ) +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉ¨ÉvªÉä iÉ®úiÉÚnù Eäò±ªÉÉxÉÖºÉÉ®ú ¶ÉÉºiÉÒ näùhÉä.

(+É`öö) EòÉähÉiÉä½þÒ ºÉÉ`öö´ÉhÉÖEòÒSÉä ´É {ÉÉä½þÉäSÉ´ÉhÉÒSÉä Ê`ööEòÉhÉ, ®úÉºiÉ¦ÉÉ´É nÖùEòÉxÉ, ¶ÉÉ³ýÉ, +ÆMÉhÉ´ÉÉb÷Ò, ºlÉÉÊxÉEò |ÉÉÊvÉEò®úhÉ, ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú
ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSÉä EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSªÉÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ÊxÉnæùÊ¶ÉiÉ EòÉªÉæ {ÉÉ®ú {ÉÉb÷hÉÉ®äú <iÉ®ú EòÉähÉiÉä½þÒ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ªÉÉÆxÉÉ
¦Éä]õ näùhÉä ´É iªÉÉÆSÉÒ iÉ{ÉÉºÉhÉÒ Eò®úhÉä.

(xÉ>ð)+Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒSÉä +ÊvÉEò SÉÉÆMÉ±Éä +ÉEò±ÉxÉ, +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉSÉÉ {ÉÊ®úhÉÉ¨É ªÉÉÆSªÉÉ +xÉÖ¹ÉÆMÉÉxÉä +¦ªÉÉºÉ ËEò´ÉÉ SÉÉèEò¶ÉÒ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ
+ÉÊhÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒSªÉÉ |ÉÊGòªÉäiÉÒ±É +É´É¶ªÉEò iªÉÉ ºÉÖvÉÉ®úhÉÉ Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ºÉÊ¨ÉiÉÒ MÉ`ööÒiÉ Eò®úhÉä.

(14) +ÉªÉÉäMÉÉSÉä ºÉ´ÉÇ +Énäù¶É ´É ÊxÉhÉÇªÉ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉEòbÚ÷xÉ +ÊvÉ|É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

(15) EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉGòÉ®úEòiªÉÉÇºÉ, ½þCEò +ºÉ±Éä±Éä +zÉvÉÉxªÉä ËEò´ÉÉ ¦ÉÉäVÉxÉ ªÉÉÆSÉä Ê´ÉiÉ®úhÉ ËEò´ÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉxÉÖºÉÉ®ú, <iÉ®ú ®úÉäJÉ ½þCEò ËEò´ÉÉ +zÉ
ºÉÖ®úIÉÉ ¦ÉkÉÉ ªÉÉÆSªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ |ÉEò®úhÉÉiÉ lÉä]õ +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ VÉÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(16) +ÉªÉÉäMÉÉxÉä ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉ´É®ú |ÉJÉ®ú Ê]õEòÉ Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú, iÉä iªÉÉSªÉÉ Ê´É¦ÉÉMÉ |É¨ÉÖJÉÉºÉ +É´É¶ªÉEò iÉÒ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ
Eò®úhªÉÉºÉÉ`ööÒ ±ÉäJÉÒ Eò³ý´ÉiÉÒ±É.

(17) ®úÉVªÉ ¶ÉÉºÉxÉÉºÉ, +zÉ vÉÉä®úhÉ ´É ±ÉIªÉ ÊxÉvÉÉÇÊ®úiÉ ºÉÉ´ÉÇVÉÊxÉEò Ê´ÉiÉ®úhÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ <iªÉÉnùÓºÉÉ`ööÒ vÉÉä®úhÉ iÉªÉÉ®ú Eò®úhÉä ªÉÉÆºÉÉ®úJÉÒ +ÊiÉÊ®úCiÉ
EòÉªÉæ VÉºÉVÉºÉä ªÉÉäMªÉ ´ÉÉ]äõ±É iÉºÉä +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ºÉÉä{É´ÉiÉÉ ªÉäiÉÒ±É.

8. +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ iÉGòÉ®úÒ ËEò´ÉÉ +Ê{É±Éä Eò®úhªÉÉSÉÒ EòÉªÉÇ{ÉrùùiÉÒ :----

(I) ªÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨ÉÉJÉÉ±ÉÒ±É ½þCEòÉÆSªÉÉ ¦ÉÆMÉÉºÉÆ¤ÉÆvÉÒSÉÒ iÉGòÉ®ú +ÊhÉ ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉÊ´É¯ûrùùSÉä +{ÉÒ±É,
iÉGòÉ®úEòiªÉÉÇEòbÚ÷xÉ ËEò´ÉÉ +{ÉÒ±ÉEòiªÉÉÇEòbÚ÷xÉ ́ ªÉCiÉÒMÉiÉ®úÒiªÉÉ ËEò´ÉÉ xÉÉånùhÉÒEÞòiÉ +{ÉÒ±ÉÉuùùÉ®äú ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ <±ÉäC]ÅõÉìÊxÉEò ̈ ÉÉvªÉ¨ÉÉuùùÉ®äú +ÉªÉÉäMÉÉxÉä
Ê´ÉÊxÉÌnùÎ¹]õiÉ Eäò±Éä±ªÉÉ <Ç-¨Éä±É ´É®ú ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉ±ÉÉ =qäù¶ÉÚxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(II) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉÊ´É¯ûrùùSÉä +{ÉÒ±É, +Énäù¶É |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ ºÉÉ`öö Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ
+ÉªÉÉäMÉÉºÉ¨ÉÉä®ú nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(III) |ÉiªÉäEò +{ÉÒ±ÉÉºÉÉä¤ÉiÉ ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSªÉÉ VªÉÉ +Énäù¶ÉÉÊ´É¯ûrùù +{ÉÒ±É Eäò±Éä +É½äþ, iªÉÉ +Énäù¶ÉÉSÉÒ |É¨ÉÉÊhÉiÉ
|ÉiÉ +ÉÊhÉ +Ê{É±ÉÉSªÉÉ ºÉ¨ÉlÉÇxÉÉlÉÇ +É´É¶ªÉEò +ºÉiÉÒ±É +ºÉä EòÉMÉnù{ÉjÉ VÉÉäb÷hªÉÉiÉ ªÉäiÉÒ±É.

(IV) iÉGòÉ®úEòiªÉÉÇSÉä Ê´ÉÊxÉÌnù¹]õ iÉ{É¶ÉÒ±É +ÉÊhÉ ºÉÆ{ÉEòÉÇSÉÒ ¨ÉÉÊ½þiÉÒ ªÉÉºÉ½þ iÉGòÉ®ú ËEò´ÉÉ +{ÉÒ±É, nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É. EòÉähÉiÉÒ½þÒ
ÊxÉxÉÉ´ÉÒ iÉGòÉ®ú º´ÉÒEòÉ®úhªÉÉiÉ ªÉähÉÉ®ú xÉÉ½þÒ.
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(V) +{ÉÒ±ÉEòiªÉÉÇuùùÉ®äú ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒuùùÉ®äú +Ê{É±É +VÉÇ ½þÉ ´ªÉCiÉÒMÉiÉ®úÒiªÉÉ ËEò´ÉÉ xÉÉånùhÉÒEÞòiÉ ]õ{ÉÉ±ÉÉxÉä ËEò´ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ
<±ÉäC]ÅõÉìÊxÉEò ̈ ÉÉvªÉ¨ÉÉuùùÉ®äú +ÉªÉÉäMÉÉºÉ =qäù¶ÉÚxÉ, +ÉªÉÉäMÉÉºÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(VI) ={É-ÊxÉªÉ¨É (2) +x´ÉªÉä nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉiÉ +É±Éä±ÉÉ |ÉiªÉäEò +{ÉÒ±É +VÉÇ, ºÉÖ́ ÉÉSSÉ ½þºiÉÉIÉ®úÉiÉ ËEò´ÉÉ ]ÆõEòÊ±ÉÊJÉiÉ º´É¯û{ÉÉiÉ +ÉÊhÉ
ºÉÖº{É¹]õ ¶ÉÒ¹ÉÇEòÉJÉÉ±ÉÒ, +Ê{É±ÉÉSªÉÉ EòÉ®úhÉÉÆºÉ½þ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ ªÉÖÊCiÉ´ÉÉnùÉÊ¶É´ÉÉªÉ ËEò´ÉÉ EòlÉxÉÉÊ¶É´ÉÉªÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ{ÉhÉä ±ÉMÉiÉSªÉÉ Gò¨ÉÉÆEòÉxÉä ¨ÉÉÆb÷hªÉÉiÉ
ªÉÉ´ÉÒiÉ.

(VII) +{ÉÒ±ÉEòiÉÉÇ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ |ÉªÉÉäVÉxÉÉºÉÉ`ööÒ +{ÉÒ±É +VÉÉÇSªÉÉ SÉÉ®ú |ÉiÉÒ +ÉªÉÉäMÉÉEòbä÷ ºÉÉnù®ú Eò®úÒ±É.

(VIII) ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ ËEò´ÉÉ ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒ {ÉÖfäø føEò±ÉhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É +¶ÉÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ Ênù´É¶ÉÒ, {ÉIÉEòÉ®ú ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉä +ÊvÉEÞòiÉ
|ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ªÉÉÆxÉÒ +ÉªÉÉäMÉÉºÉ¨ÉÉä®ú ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉ½þhÉä ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò +ºÉä±É. +¶ÉÉ Ênù´É¶ÉÒ +Ê{É±ÉEòiÉÉÇ ËEò´ÉÉ iªÉÉÆSÉÉ +ÊvÉEÞòiÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒ ={ÉÎºlÉiÉ xÉ
®úÉÊ½þ±ªÉÉºÉ +ÉªÉÉäMÉ Ê´É´ÉäEò¤ÉÖrùÒxÉÖºÉÉ®ú, BEòiÉ®ú +{ÉÒ±É ¡äò]õÉ³ýÒ±É ËEò´ÉÉ MÉÖhÉ´ÉkÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú iªÉÉ´É®ú BEòiÉ¡òÔ ÊxÉhÉÇªÉ PÉäiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(IX) +ÉªÉÉäMÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ EòÉªÉÇ{ÉrùiÉÒSÉÉ +´É±ÉÆ¤É Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÇ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉÉÆxÉÉ ´ÉÉVÉ´ÉÒ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒiÉ +É{É±Éä ¨½þhÉhÉä ¨ÉÉÆb÷hªÉÉSÉÒ ºÉÆvÉÒ
näù>ðxÉ +Ê{É±ÉÉSÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ näù<Ç±É.

(X) +ÉªÉÉäMÉÉSÉÉ +Énäù¶É ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉuùÉ®äú +ÊvÉ|É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

9. +ÉªÉÉäMÉÉuùÉ®äú iÉGòÉ®úÒ ´É +Ê{É±Éä ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ EòÉføhÉä :----

(I) +ÉªÉÉäMÉ EòÉähÉiªÉÉ½þÒ iÉGòÉ®úÒ |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉxÉÆiÉ®ú, ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉEòbÚ÷xÉ, {ÉÖ¹]õ¬lÉÇ EòÉMÉnù{ÉjÉÉÆºÉ½þ +½þ´ÉÉ±É ̈ ÉÉMÉ´ÉÒ±É,
iªÉÉxÉä iÉÉä +½þ´ÉÉ±É {ÉÆvÉ®úÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ ºÉÉnù®ú Eò®úhÉä +É´É¶ªÉEò +ºÉä±É.

(II) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSÉÉ +½þ´ÉÉ±É +ÉÊhÉ ={É±É¤vÉ EòÉMÉnù{ÉjÉä Ê´ÉSÉÉ®úÉiÉ PÉä>ðxÉ, +ÉªÉÉäMÉ iÉÉä +½þ´ÉÉ±É |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ
ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÆvÉ®úÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ +ÉiÉ, iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉÉºÉÉ`ööÒ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ +Énäù¶É näù<Ç±É.

(III) ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSªÉÉ +Énäù¶ÉÉÊ´É¯ûrùùSªÉÉ +{ÉÒ±É +ºÉä iÉ®ú iªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉÒiÉ, +ÉªÉÉäMÉ, iÉGòÉ®ú ËEò´ÉÉ +Ê{É±ÉÉSªÉÉ
ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒºÉÉ`ööÒ ÊnùxÉÉÆEò, ́ Éä³ý +ÉÊhÉ Ê`öEòÉhÉ ÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÇ {ÉIÉEòÉ®úÉÆxÉÉ iªÉÉSÉÒ xÉÉä]õÒºÉ näù<Ç±É. +ÉªÉÉäMÉÉºÉ {ÉIÉEòÉ®úÉÆSªÉÉ Ê´ÉxÉÆiÉÒ´É°üxÉ
ËEò´ÉÉ º´ÉÉÊvÉEòÉ®äú EòÉ¨ÉEòÉVÉ, ́ ÉÉnùJÉSÉÉÇºÉ½þ ËEò´ÉÉ ´ÉÉnùJÉSÉÉÇÊ¶É´ÉÉªÉ, <iÉ®ú ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉªÉÈiÉ {ÉÖfäø føEò±ÉiÉÉ ªÉä<Ç±É.

(IV) ºÉÖxÉÉ´ÉhÉÒSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ {ÉIÉEòÉ®úÉÆxÉÒ +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉºÉ¨ÉÉä®ú ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉ½þhÉä ¤ÉÆvÉxÉEòÉ®úEò +ºÉä±É, iÉGòÉ®úEòiªÉÉÇxÉä ËEò´ÉÉ +Ê{É±ÉEòiªÉÉÇxÉä
+¶ÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉ½þhªÉÉiÉ EòºÉÚ®ú Eäò±ÉÒ iÉ®ú, +ÉªÉÉäMÉÉºÉ +É{É±ªÉÉ Ê´É´ÉäEò¤ÉÖrùùÒxÉä BEòiÉ®ú iÉÒ iÉGòÉ®ú ËEò´ÉÉ +{ÉÒ±É ¡äò]õÉ³ýiÉÉ ªÉä<Ç±É ËEò´ÉÉ
MÉÖhÉ´ÉkÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú iªÉÉ´É®ú BEòiÉ¡òÔ ÊxÉhÉÇªÉ näùiÉÉ ªÉä<Ç±É. |ÉÊiÉ´ÉÉnùÒxÉä ËEò´ÉÉ iªÉÉSªÉÉ +ÊvÉEÞòiÉ |ÉÊiÉÊxÉvÉÒxÉä +¶ÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ ={ÉÎºlÉiÉ ®úÉ½þhªÉÉiÉ
EòºÉÚ®ú Eäò±ÉÒ +ºÉä±É iÉ®ú +ÉªÉÉäMÉ BEòiÉ¡òÔ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ Eò®úÒiÉ +ÉÊhÉ |ÉEò®úhÉÉSªÉÉ MÉÖhÉ´ÉkÉäSªÉÉ +ÉvÉÉ®äú +Ê{É±ÉÉSÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ näù<Ç±É.

(V) +ÉªÉÉäMÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ EòÉªÉÇ{ÉrùùiÉÒSÉÉ +´É±ÉÆ¤É Eò®úÒ±É +ÉÊhÉ ºÉ´ÉÇ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉÉÆxÉÉ +É{É±Éä ¨½þhÉhÉä ¨ÉÉÆb÷hªÉÉSÉÒ ºÉÆvÉÒ näù>ðxÉ, +{ÉÒ±É |ÉÉ{iÉ
ZÉÉ±ªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ iÉÒºÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +ÉiÉ +Ê{É±ÉÉSÉÉ ÊxÉhÉÇªÉ näù<Ç±É.

(VI) +ÉªÉÉäMÉÉSªÉÉ +Énäù¶É, ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´ÉÉuùÉ®äú +ÊvÉ|É¨ÉÉÊhÉiÉ Eò®úhªÉÉiÉ ªÉä<Ç±É.

(VII) +ÉªÉÉäMÉ +¶ÉÉ ÊxÉhÉÇªÉÉSªÉÉ ÊnùxÉÉÆEòÉ{ÉÉºÉÚxÉ {ÉÆvÉ®úÉ Ênù´ÉºÉÉÆSªÉÉ EòÉ±ÉÉ´ÉvÉÒSªÉÉ +ÉiÉ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ {ÉIÉEòÉ®úÉÆxÉÉ ÊxÉhÉÇªÉÉSªÉÉ |ÉiÉÒ {ÉÉä½þÉäSÉÊ´ÉhªÉÉSÉÒ
´ªÉ´ÉºlÉÉ Eò®úÒ±É.

10. +Ê¦É±ÉäJÉ `öäö´ÉhÉä.----+ÉªÉÉäMÉ iÉGòÉ®úÒ, +Ê{É±Éä +ÉÊhÉ iªÉÉÆxÉÉ ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ EòÉføhªÉÉ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +Ê¦É±ÉäJÉ ªÉÉÆºÉ½þ, ºÉ´ÉÇ +Ê¦É±ÉäJÉ `öäö´ÉÒ±É.
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xÉ¨ÉÖxÉÉ-+

[ÊxÉªÉ¨É-6 (BEò) {É½þÉ]

iÉGòÉ®úÒ/MÉÉ½ÉhÉÒ nùÉJÉ±É Eò®úhªÉÉEòÊ®úiÉÉ xÉ¨ÉÖxÉÉ

|ÉÊiÉ,

+{É®ú ÊVÉ±½þÉÊvÉEòÉ®úÒ/ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ

({ÉÚhÉÇ {ÉkÉÉ)

¨É½þÉänùªÉ/¨É½þÉänùªÉÉ,

®úÉ¹]ÅõÒªÉ +zÉ ºÉÖ®úIÉÉ +ÊvÉÊxÉªÉ¨É, 2013 (2013 SÉÉ 20)SªÉÉ +Æ̈ É±É¤ÉVÉÉ´ÉhÉÒ¤ÉÉ¤ÉiÉ/ <iÉ®ú +zÉvÉÉxªÉ ´ÉºiÉÚ <iªÉÉnùÒ xÉ Ê¨É³ýÉ±ªÉÉ¤ÉÉ¤ÉiÉ
...............................(º´ÉºiÉ vÉÉxªÉ nÖùEòÉxÉÉSÉä xÉÉ´É) , ...................................(OÉÉ¨É/ÊVÉ±½þÉ {ÉÊ®ú¹Énù |É¦ÉÉMÉÉSÉä xÉÉ´É/
Gò¨ÉÉÆEò),.................................. (Ê´É¦ÉÉMÉ/ÊVÉ±½þÉ) , +ÆiÉMÉÇiÉ ªÉähÉÉ®äú ̈ ÉÉZÉä/+É¨ÉSÉä +zÉºÉÖ®úIÉÉ Ê¶ÉvÉÉ {ÉÊjÉEòÉ/+ÆiªÉÉänùªÉ +zÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ({ÉÊjÉEòÉ)/
|ÉÉvÉÉxªÉ EÖò]ÖÆõ¤É {ÉÊjÉEòÉ Gò¨ÉÉÆEò ..................................... ¤ÉÉ¤ÉiÉ, ¨ÉÒ ºÉ¨ÉÖÊSÉiÉ ºiÉ®úÉ´É®ú iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉÉEòÊ®úiÉÉ JÉÉ±ÉÒ±É MÉÉ½ÉhÉÒ/Eò¨ÉiÉ®úiÉÉ
+É{É±ªÉÉ ÊxÉnù¶ÉÇxÉÉºÉ +ÉhÉÚxÉ näù>ð <ÎSUôiÉ +É½äþ :-----

(Eò) ºÉÊ´ÉºiÉ®ú iÉGòÉ®ú (+É´É¶ªÉiÉÉ ´ÉÉ]õ±ªÉÉºÉ,

 º´ÉÉIÉ®úÒÊxÉ¶ÉÒ º´ÉiÉÆjÉ EòÉMÉnù VÉÉäb÷É´ÉÉ) :

(JÉ) iÉGòÉ®únùÉ®úÉSÉÉ ]õ{ÉÉ±ÉÉSÉÉ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ {ÉkÉÉ :

1. iÉGòÉ®únùÉ®úÉSÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ xÉÉ´É :

2. ´ÉÊb÷±É/{ÉiÉÒSÉä xÉÉ´É :

3. MÉÉ´É/®úºiÉÉ :

4. b÷ÉEò EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ :

5. ÊVÉ±½þÉ :

6. {ÉÉä±ÉÒºÉ `ööÉhÉä :

7. Ê{ÉxÉEòÉäb÷ :

8. +ºÉ±ªÉÉºÉ, ºÉÆ{ÉEÇò Gò¨ÉÉÆEò :

ÊnùxÉÉÆEò : (iÉGòÉ®únùÉ®úÉSÉÒ º´ÉÉIÉ®úÒ)
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xÉ¨ÉÖxÉÉ-Eò

[ÊxÉªÉ¨É-6(nùÉäxÉ) {É½þÉ]

ÊVÉ±½þÉ iÉGòÉ®ú ÊxÉ´ÉÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉªÉÉSªÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÉ¨ÉvªÉä ̀ öäö´ÉÉ´ÉªÉÉSÉÒ iÉGòÉ®ú/MÉÉ½ÉhÉÒ xÉÉånù´É½þÒ.

+. ÊnùxÉÉÆEò iÉGòÉ®únùÉ®úÉSÉä ®úÉºiÉ¦ÉÉ´É iÉGòÉ®úÒSÉä º´É¯û{É Eäò±Éä±ÉÒ ÊxÉEòÉ±ÉÉiÉ ¶Éä®úÉ
Gò. xÉÉ´É ´É {ÉkÉÉ nÖùEòÉxÉÉSÉä xÉÉ´É ËEò´ÉÉ MÉÉ½ÉhªÉÉÆSÉÉ EòÉªÉḈ ÉÉ½þÒ EòÉfø±ªÉÉSÉÉ

´É +ÆiªÉÉänùªÉ +zÉ iÉ{É¶ÉÒ±É ÊnùxÉÉÆEò
ªÉÉäVÉxÉÉ ËEò´ÉÉ |ÉÉvÉÉxªÉ

{ÉÊjÉEòÉ Gò¨ÉÉÆEò

1 2 3 4 5 6 7 8
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xÉ¨ÉÖxÉÉ-¤É

[ÊxÉªÉ¨É-6 (nùÉäxÉ) {É½þÉ]

iÉGòÉ®úÒ/MÉÉ½ÉhªÉÉÆSÉÒ {ÉÉäSÉ{ÉÉ´ÉiÉÒ.

Gò¨ÉÉÆEò ÊnùxÉÉÆEò :

¸ÉÒ./¸ÉÒ¨ÉiÉÒ ........................................................................ ({ÉkÉÉ) ......................................................

ªÉÉÆSªÉÉEòbÚ÷xÉ ........................... ®úÉäVÉÒ ................................. ́ ÉÉVÉiÉÉ ............................. ¶ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ iÉGòÉ®ú |ÉÉ{iÉ ZÉÉ±ÉÒ

+É½äþ, =CiÉ iÉGòÉ®úÒSÉÒ xÉÉånù, iÉGòÉ®ú xÉÉånù́ É½þÒ¨ÉvªÉä (Gò. ......................................... Ênù. ........................................ ) PÉähªÉÉiÉ

+É±ÉÒ +É½äþ.

EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒxÉ Ê¶ÉCEòÉ ÊnùxÉÉÆEò {ÉnùÊxÉnæùÊ¶ÉiÉÉSÉÒ

ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ½þ +ÊvÉEòÉªÉÉSÉÒ ÊnùxÉÉÆEòÉºÉ½þ º´ÉÉIÉ®úÒ
Ê¶ÉCEòÉ

¨É½þÉ®úÉ¹]ÅõÉSÉä ®úÉVªÉ{ÉÉ±É ªÉÉÆSªÉÉ +Énäù¶ÉÉxÉÖºÉÉ®ú ´É xÉÉ´ÉÉxÉä,

¨É½äþ¶É {ÉÉ`öEò,

¶ÉÉºÉxÉÉSÉä |ÉvÉÉxÉ ºÉÊSÉ´É.

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+----202-2
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FOOD, CIVIL SUPPLY AND CONSUMER PROTECTION DEPARTMENT
Madam Cama Marg, Hutatma Rajguru Chowk,

Mantralaya, Mumbai 400 032, dated the 13th December 2017

NOTIFICATION

NATIONAL FOOD SECURITY ACT, 2013.

No. NyaYaPra-2016/CR-171/CS.22.—The following draft of rules which the Government of
Maharashtra proposes to make in exercise of the powers conferred by sub-sections (1) and (2) of
section 40 of the National Food Security Act, 2013 (20 of 2013) and of all other powers enabling it
in this behalf, is hereby published as required by the sub-section (1) of section 40 for information of
all persons likely to be affected thereby; and notice is hereby given that the said draft rules will be
taken into consideration by the Government of Maharashtra on or after the 15 day of January, 2018.

2. Any objections or suggestions which may be received by the Principal Secretary, Food,
Civil Supply and Consumer Protection Department, Mantralaya Annexe, Madam Cama Marg,
Hutatma Rajguru Chowk, Mumbai 400 032, from any person with respect to the said draft on or
before the aforesaid date, will be considered by the Government.

CHAPTER I

PRELIMINARY

1. Short title.— These rules may be called the Maharashtra Food Security Rules, 2017.

2. Definitions.— (1) In these rules, unless the context otherwise requires,—

(a) “Act” means the National Food Security Act, 2013 (20 of 2013) ;

(b) “Commission” means the State Food Commission constituted for the State of
Maharashtra under sub-section (1) of section 16 of the Act ;

(c) “District Grievance Redressal Officer” means an Officer appointed or designated by
the State Government for each district, under section 15 of the Act ;

(d) “Form” means Forms appended to these rules ;

(e) “Targeted Public Distribution System” means the system for distribution of essential
commodities to the ration card holders through fair price shops.

(2) Words and expressions used but not defined in these rules shall have the same meanings
respectively assigned to them in the Act.

CHAPTER II

IDENTIFICATION OF ELIGIBLE HOUSEHOLDS

3. Guidelines for Identification of priority households.—The ration card holders, who have
an annual income of Rs. 44,000 and Rs. 59,000 for rural and urban areas respectively, will be
eligible to avail the benefits of subsidized food as a priority Household beneficiaries provided that :

(a) The State Government may, at such intervals or any other time, it may deem fit,
re-identify the eligible households.

(b) The State Government may require fresh survey conducted for the identification of
eligible households.

(c) Campaign for finding of ineligible ration card holders shall be carried out for
eliminating dead, transferred, doubled and ineligible beneficiaries.

(d) Option of opt out of the scheme (Give it up) facility shall be made available to those
beneficiaries who don’t want to accept the foodgrains on concessional rate and this benefit
shall be given to needy persons.
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CHAPTER III

GRIEVANCE REDRESSAL SYSTEM

4. Internal grievance redressal mechanism.—The Internal grievance redressal mechanism
shall consists of.—(i) a call centre based help line with toll free No. 1967 or 1800224950 duly
established for registering complaints and providing information to the public; and

(ii) a Web based grievance redressal portal for effective implementation of the Act in the State.

5. Powers and duties of District Grievance Redressal Officer.—(1) The District Grievance
Redressal Officer shall hear and dispose off the complaints received either in writing or personally
or through Helpline Toll Free No. 1967 or 1800224950 or taken suo-moto by him for expeditious and
effective redressal of grievances of aggrieved persons in matters relating to distribution of entitled
food grains or meals under Chapter II of the Act and to enforce the entitlements under the Act.

(2) The District Grievance Redressal Officer shall have powers to require any person—

(a) to produce before, and allow to be examined such books, accounts, documents or
commodities in the custody or under the control of the person, so required, as may be specified
or described in the requisition, if the examination of such books of accounts, documents or
commodities are required for the purposes of this Act ;

(b) to furnish such information as may be required for the purposes of the Act.

(3) The District Grievance Redressal Officer shall, in any dispute, decide as the final
authority, so far as matters related to his territorial jurisdiction are concerned, under the
provisions of the Act.

6. Manner and time limit for hearing complaints by the District Grievance Redressal
Officer.—(1) Any person or institution may lodge complaints in Form-A appended hereto before
the District Grievance Redressal Officer regarding expeditious and effective redressal of
grievances of aggrieved persons in matters relating to distribution of entitled food grains or meals
under Chapter II of the Act and to enforce the entitlements under the Act Complaints received by
post, e-mail, or by any mode shall also be entertained and acknowledged at the earliest possible.

(2) On receipt of the complaint, printed acknowledgement slip bearing date and number in
Form-B appended hereto shall be issued to the complainant or his authorized representative.
The compliant shall be registered into complaint Register in Form-C forthwith by the District
Grievance Redressal Officer. The District Grievance Redressal Officer may also nominate an
appropriate officer or employee to receive complaints or grievances on his behalf.

(3) The District Grievance Redressal Officer shall hear complaints directly lodged with him
or taken suo-moto by him and take necessary action for their redressal within sixty working days
from the date of receipt of the grievance.

(4) The District Grievance Redressal Officer shall, after getting the complaint, enquire the
matter in due spirit of law as he thinks fit.

(5) The District Grievance Redressal Officer may refer the complaint to any related
authorities for conducting inquiry and report to him or he may call for explanation from any
authority under his jurisdiction or may issue summons to any such authority or to the complainant
to appear before him for a personal hearing.

(6) The District Grievance Redressal Officer will resort to summary procedure and shall
dispose of the complaint by giving all concerned an opportunity of hearing.

(7) The District Grievance Redressal Officer shall, after causing enquiry and hearing both
the parties in person or on record, pass a speaking order. On appeal may be preferred against the
order of District Grievance Redressal Officer by the aggrieved party to the Commission within
thirty days from the date of receipt of the order.
¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+----202-3
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(8) While disposing of such complaints, District Grievance Redressal Officer may take all
necessary administrative assistance from the office of respective District Supply Officer or Deputy
Controller of Rationing.

(9) The District Grievance Redressal Officer, shall conduct enquiry as per sub-rule (11) and,

(i) if he finds any complaint carries substance, he may give such directions and relief as
described in sub-rule (3) for compliances with the entitlements under the Act ;

(ii) if he finds any complaint does not have any substance he may dispose of the complaint
after recording reasons in writing.

(10) The directions and relief that can be provided by the District Grievance Redressal Officer
under sub-rule (2) shall be as follows :—

(i) direction for provision of the entitlement not provided within such period not exceeding
thirty days ; or

(ii) direction for payment of food security allowance within such period not exceeding
thirty days ;

(iii) direction regarding supervision by an appropriate person or representative of such
provision or payment, as the case may be, under clauses (i) and (ii) above ;

(iv) any other appropriate direction :

Provided that, such direction shall not include payment of penalty by any public servant
and provided further that such direction shall not be inconsistent with the Act.

(11) The process to be followed by the District Grievance Redressal Officer for conducting
enquiry shall be as follows, namely,—

(i) he shall verify whether there is a prima facie substance in the complaint in order to
proceed in the matter or not ;

(ii) if he is satisfied that there is a prima facie ground to proceed in the matter, he shall
issue a notice to all parties in the case about date, time and place for the hearing ;

(iii) on the date fixed for hearing he shall hear the parties and take such evidence as may
be given by them ;

(iv) if, on the date fixed by him, the complainant or his authorized representative is
absent, he may dismiss the complaint ;

(v) if, on the date fixed by him, the defending party is absent he may proceed to enquire
the matter ex-parte and decide accordingly ;

(vi) he may also at the request of the parties or suo-moto adjourn the proceedings to
some other date with or without cost ;

(vii) after the enquiry, the District Grievance Redressal Officer shall give his decision,
which shall clearly state in writing the reasons for his decision.

(12) The District Grievance Redressal Officer shall have all the powers of a Civil Court
while trying a suit under the Code of Civil Procedure, 1908 (5 of 1908) and in particular, in respect
of the following matters, namely,—

(i) summoning and enforcing the attendance of any person and examining him on oath ;

(ii) discovery and production of any document ;

(iii) receiving evidence on affidavits ;

(iv) requisitioning any public record or copy thereof from any court or office.
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CHAPTER IV

STATE FOOD COMMISSION

7. (1) Salaries and allowances and other facilities of Chairperson and other Members of
the Commission shall be as decided by Government from time to time.

(2) The Commission shall meet at least once in a month at its headquarters or at such other
places decided by the Commission as per the need and importance of implementation of the Act
in such places.

(3) The quorum for the meeting of the Commission shall be four :

Provided that, for a meeting of the Commission to review any previous decision taken by the
Commission or for consideration of any issue which could not be decided on account of equality of
votes in favour of and against the resolution proposed, all members shall remain personally present.

(4) The Chairperson of the Commission may instruct the Member Secretary to call a meeting
of the Commission to be held at such time and at such place as the Chairperson may direct. In
addition, any member of the Commission may request for a meeting of the Commission at any
time by sending a notice in writing to the other members and with a copy to the Member Secretary.
The notice of all meetings shall be given to the Members in writing.

(5) The Commission shall be entitled to decide urgent matters by circulation of the paper to
all the members.

(6) In case of difference of opinion amongst the Members of the Commission, the opinion of
the majority shall prevail and the opinion of the Commission shall be expressed in terms of the
views of the majority. Each Member of the Commission shall have one vote only. The Chairperson
shall have casting or second vote.

(7) All decisions, directions and orders of the Commission shall be in writing and shall be
supported by reasons. The decisions, directions and orders of the Commission shall be available
for inspection by any person. Copies of the same shall be made available on the website of the
Commission and in such other manner as the Commission may specify.

(8) When the Chairperson of the Commission is unable to discharge the functions owing to
absence, illness or any other cause, the member nominated by the Chairperson shall discharge
the functions of the Chairperson for that day or till that day.

(9) The Member Secretary shall be the Chief Executive Officer of the Commission and shall
exercise such powers and discharge such functions, as may be assigned to him by the Commission.

(10) The Chairperson or any Member may resign from the office by notice in writing under
his hand addressed to the Government.

(11) The State Government shall ensure that all the vacancies are filled and the Commission
is constituted fully with all the seven members as provided in sub-section (2) of section 16 of the
Act, i.e. one Chairperson, one member Secretary and five other members. On termination or
retirement of any member, the Government shall fill the vacancy within a period of not more than
three months from the date of occurrence of the vacancy, ensuring due representation of women,
Scheduled Castes and Scheduled Tribes members stipulated in the Act.

(12) The Headquarters of the Commission shall be at Mumbai.

(13)The Commission shall have the following powers, in addition to the powers provided in
section 20 of the Act, for performing its functions, namely :—

(i) Subject to the provisions of the Act and the rules framed thereunder, the Commission
shall have the power to lay down its own procedure ;

¦ÉÉMÉ SÉÉ®ú-+----202-3+
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(ii) While making a decision on the appeal or the complaint, the Commission shall have
the power to require the District Grievance Redressal Officer or any officer responsible for
providing any entitlement under the Act to comply with the provisions of the Act.

(iii) To summon District Grievance Redressal Officer or any other official involved in
the implementation of the Act, against which a grievance or complaint is received or whose
presence is felt necessary for disposal of any matter before the Commission.

(iv) To necessitate the presence of the Department officials and implementation staff for
any review meeting or training or any other related event.

(v) To direct any official to act in pursuance of objectives of the Act or to perform any
functions necessitated to implement the provision of the Act.

(vi) To decide on the appeals and complaints received and direct the appropriate authority
to act accordingly.

(vii) To award penalties as provided in the Act.

(viii) To visit and inspect any stock and delivery point, fair price shop, school, Anganwadi,
local authority, office of District Grievance Redressal Officer or any other office performing
designated functions related to the implementation of the Act.

(ix) To constitute a Committee for studies or enquiries in pursuit of better understanding
of the implementation, impacts of the Act and for necessary improvements in the
implementation processes.

(14) All orders and decisions of the Commission shall be authenticated by the Member-
Secretary of the Commission.

(15) Any complainant may approach the Commission directly, in matters relating to
distribution of entitled food grains or meals or other cash entitlements or Food Security Allowance
as per the Act.

(16) If the Commission has passed any strictures against the District Grievance Redressal
Officer, they shall be communicated to their Head of Department on record for necessary action.

(17)The State Government may entrust additional functions such as framing of food policy
and policy for Targeted Public Distribution System etc. to the Commission as and when it deems
fit.

8. Procedure for complaints and appeals to the Commission.—(1) Complaint regarding
violation of entitlements under the Act and appeal against the order of the District Grievance
Redressal Officer shall be presented by the complainant or appellant to the Commission in person
or by registered post or by an E mail from any electronic mode, addressed to the Member-Secretary
of the Commission.

(2) Any appeal against the order of the District Grievance Redressal Officer shall be filed
before the Commission within a period of sixty days from the date of receipt of the order.

(3) Every appeal shall be accompanied by the certified copy of the order of the District
Grievance Redressal Officer appealed against and such of the documents as may be required to
support grounds of appeal.

(4) Complaint or appeal shall be filed with specific details and contact information of the
complainant. No anonymous complaint shall be entertained.

(5) Memorandum of Appeal shall be presented by the appellant or his agent to the Commission
in person or by registered post or by any electronic mode, if any, addressed to the Commission.
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(6) Every memorandum of appeal filed under sub-rule (2) shall be in legible handwriting or
typed and shall set forth concisely under distinct heads, the grounds of appeal without any
argument or narrative and such grounds shall be numbered consecutively.

(7) The appellant shall submit four copies of the memorandum to the Commission for official
purpose.

(8) On the date of hearing or any other day to which hearing may be adjourned, it shall be
obligatory for the parties or their authorized representative to appear before the Commission. If
appellant or his authorized representative fails to appear on such date, the Commission may in
its discretion either dismiss the appeal or decide ex-parte on merits.

(9) The Commission shall resort to summary procedure and the appeal shall be decided within
a reasonable period by giving all concerned an opportunity of hearing.

(10) The order of the Commission shall be authenticated by the Member Secretary.

9. Disposal of Complaints and Appeals by the Commission.—(1) The Commission shall, on
receipt of any complaint, seek a report on it from the District Grievance Redressal Officer,
alongwith supporting documents, who shall be required to furnish it within fifteen days.

(2) Taking into consideration the report of the District Grievance Redressal Officer and the
available documents, the Commission shall issue appropriate orders for redressal of the complaint,
within fifteen days from the receipt of the report of the District Grievance Redressal Officer.

(3) In the case of appeal against the orders of the District Grievance Redressal Officer, the
Commission shall fix a date, time and place for hearing the complaint or appeal and issue notices
to all the parties. The Commission may also, at the request of the parties or suo-moto, adjourn the
proceedings to some other date with or without cost.

(4) On the date of hearing, it shall be obligatory for the parties to appear before the
Commission. If complainant or appellant fails to appear on such date, the Commission may in its
discretion either dismiss the complaint or appeal or decide ex-parte on merits. If the respondent
or his authorized representative fails to appear on such date, the Commission shall proceed ex-
parte and shall decide the appeal on merits of the case.

(5) The Commission shall resort to summary procedure and an appeal shall be decided, within
a period of thirty days from the date of receipt of appeal, by giving all concerned an opportunity of
hearing.

(6) The order of the Commission shall be authenticated by the Member-Secretary.

(7) The Commission shall arrange to deliver copies of the decision to the parties concerned
within a period of fifteen days from the date of such decision.

10. Maintenance of records.—The Commission shall maintain all the records, including the
complaints, appeals and records related to their disposal.
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FORM-A

[See rule-6(1)]

Proforma for Lodging Complaints/Grievances

To

The Additional Collector / District Grievance Redressal Officer

————————————————————————————— (Address)

Sir/ Madam,

With respect to implementation of National Food Security Act, 2013 (20 of 2013) /non delivery
of other ration commodities etc. against my/our Food Security /Ration Card/AAy Card/ priority
Household card No. ———— of ——————— (Name of Fair Price Shop) under ———————
———— (Name /No. of Gram /GP/Ward) in —————————————————— (Name of
Sub Division /District), I want to bring to your notice the following grievances / deficiencies for
redressal at appropriate level :

(a) Complaint in details (may attach separate paper with signature, if necessary) :

(b) Complete postal address of the complainant :

(i) Full name of the complainant :

(ii) Father/ Husband’s Name :

(iii) Village /Street para :

(iv) Post Office :

(v) District :

(vi) PS :

(vii) Pin Code :

(viii) Contact No, if any.

Date (Complainant Signature)
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FORM-B

[See rule-6(2)]

Complaint/ Grievance Register to be maintained at the officer of the District
Grievance Redressal Officer.

Sr. Date Name and Name of Nature of Action Taken Date of Remarks
No. address of the Fair Price complaint Disposal

complainant Shop and or grievance
Antyodaya  with details

Anna Yojana
or Priority
Household

card Number

(i) (ii) (iii) (iv) (v) (vi) (vii) (viii)
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FORM-C

[See rule-6(2)]

Receipt for Complaints/Grievances.

No. Dated

Received from Shri/Smt. ——————————————————————————————, —
———— (address) a grievance/ complaint relating to ———————— on —————— at ———
————The Said grievance/complaint has been entered into complaint register vide No. ———
—— dated ———————.

Office Seal with date Dated Signature of designated official

Designation:

Seal

By order and in the name of the Governor of Maharashtra,

MAHESH PATHAK,

Principal Secretary to Government.
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